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wumn in argumentis scríptionum Acadetnícarum alia sequi possíiít^ quf 
semcl àut raro ad huiusmodi scribendi mnnus vocautur, alia necessário se- 
quatur, ciii saepius obeundúm esl^ yideor iniHí noa inepte facturas, 'si, quo- 
níam mihi hsR portes coetus Académicos indicendi demandatse sunt, mate- 
riam subindo ex iis rebus sumpsero^ ad quas in scholis Academicis tra-* 
ctandas delatus fíiero^ ut, si qua ibi inciderint, de quibus accuratius et ple- 
nius publice disputare operse pretíum videátur, ex íis nonnulla per hanc 
scribendi opportunitatem exponantur. Huius consilii exsequendi hoc 
ipsum initium libet facerè. Versor enim quum maxime in luvenalis sati* 
ris enarrandis, in quibus quum non solum una et altero loco ab aliis^enar^- 
ratoribus necessário inibi discedenáum sit^ sed reprebendenda interdum uni* 
versa, qua utuntur, enarrandi ratio, decreyi de locis aliquot luvenalis ita 
disserere^ ut et sententia mea, quam de nonnuUis iam breviter in schob's 
proposui, uberius declaretur^ et^ in quibus rebus positae sint errorum causa?, 
ostendatur. Atque neminem esse arbitror ex iis, qui in scriptoribua Latí^ 
nis legendis versati sunt^ qui ignoret, quantum restet operse in luvenalis 
satiris ponendse, quum propter ipsarum difBcultatem j tum quod ad eas 
enarrandas nec muiti accesserunt nec satis plerique instructi ad eam rem 
agendam^ . Quum eqim plerísqqe, quod ia vetustissimis illis, Çalderíno, Bri- 
tannico quique circa éam setatem fuerunt, fisrendum est, snbtilior-sermo-; 
nis Latini cognitio deesset, sine qua nemo potest omnia \estigia verborum 
persequi et ex iis ita sententiam emere, ut non solufti, quid verba signifi- 
cent, videat, sed, quid significare non ppssint, perspiciat, neglecta lere est 
in loois difficSibus grammatioa baeo sublilitas et a€oiB«ta yerbònini inter- 
pretatio, quae illius tánquam radicibus niteretur, sententiseqúe saspe coni»- 



"^ 






1* 



ctando mogis qaam interpretando effecfee. Qao qnnm accessisset opinio illa, 

ia poeta satírico ante omnia Tidendum esse, quid obliquo et obscure teti- 

g^sset^ (allusiones yocant,) isque sibi ingeniosissimus videretur, qui aliquam 

huiusmodi significationem reperisset, id quod facillimum est^ si orationis 

Yinclis te ezsolvas et rerum leves similitudines yeneris, neglectís dissimili- 

tndinibns, permagna orta est errorum et yanissimarum suspicionnm multí- 

todo^ qnum, nondum perspecto, quid poeta dixisset et quae posset in verbi^ 

sententía inesse, qnsereretur, quid significasset, significatíones autem non ex 

notis iiSf quas poeta posuisset, eruerentur, sed aliunde sqmptse inferrentur, 

et ad eas verba accommodarentur. Huic denique perversitati quum adiun- 

geretur param cauta earum rerum, quse ex historiae et antíquitatis cogni- 

tione ad interpretationem adhibebantur, tractatío '), absoluta est pravissima 

interpretationis forma, quum nihil, quod sequeretur, haberet, huc illuc va- 

gantis et tanquam in tenebris palpantis quodque obiectum esset arripien- 

tis et propter lianc ipsam causam perpetuo dubitantís^ quam qui secutí sunt, 

quamquam laborem studiumque et doctrinse quoque qtiandam copiam attu« 

lerunt, officio tamen boni enarratoris non satisfecerunt , reliqueruntque non 

contemnendi laboris materiam ei, qui hanc enarrandi ratíonem ad gramma- 

ticam et historicam severitatem revocaturns est; quod qui post Heineckium 

(nam Heinricbii, viri clarissimi^ opera in paneis locis substítít) facere co- 
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i) Exemplo esse possunt (nam tuperiofam, quibus i^óscl debet» errores interdam ■ re- 
centíorlbus repetitot omitto) pleraqne, quae Henniiiius de suo adaouvit, Telut que de 
nensis Romanortim Rupertio docte expotuiase Tidetur ad If iSy, cuíus loci propter 
hanc ipsam Tanam et conrusam doctrinam sententia intellecta non est; neque enim luxu- 
riosos, qui una imensa Tel lance patrimoni« tota absumant, poeta notat) sed iuxurioeos 
aparos 9 qui, quum muitos et exímios orbes mensarum habeant, lion plures mentas po* 
nanty quos ponendae essent contitls adhibitls, sed unam, sibi snfficientem; soli enim 
0umptuosl8 epulis indulgent , eodem rei fámiliaris damno ; erat omnino Henninius Alme- 
loTetii «miei sui similis» cuius docirínam et Udionem vwriam «f in diperde coUêctaneiê 
ad rem onaum literaríam conficiendiê laborem landat F. Burmatinns Secundus ep. dedi« 
cat. ante Antholt Lat. I. p. XLtr, iudicii subtilitate et accuraia eruditione destitutus. 
Sed aimilia alii oommittunt; velut qui» ferat etiammtin in commenurils RupertU (ad 
.VI, 469} circnmfsnl scholiastis in re notisaima errorem de Poppsa inexsiliam mitia? 
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uaius eBtf Weber m u& iocís, qnòs in ánimadrersioiíAas editioni inm 
«uhiectis tractavit, yolaisse mihi magis TÍdetur^ qnam potuisse ^). 

Ez hac igitur tam ampla disputandi matéria nonnalla decerpturí ini- 
tium capiemus ab eiusmodi loco, ia cmitts Tulgari emufratione magna para 



2) Ini^ae dictoní hoc Tid«ri potett, certd noii opn$ tulue ãleU S«d in foedU illit 
laudatioatmi per ephemeridat GermaAÍcas sordibut et letittte «t iu hac scribeadi 
et Teterum opera edendi prurlgiae rectura mihi ridetar iuterdtim terere et aper- 
te , non eontumeliose y loqui* Neque eoini, quamquam qnaedam non contemneuda 
dixit, ad lutenalem enarrandum aut iustam •ermonit pèritlam attitliMe TÍderi de- 
her» qni (ad sat. XT, 55 p. 377) íaTeQálem dicentem facit: odium ordtt (urtt) Om- 
hoê et Tentjrroy et ad honc toloecitinum tuendum advocat Virg. Georg. xT, 4a5 
(Iam rapiduê torrens êitUntes Strius Indos jirdêhat); aut aubUIitatem graoima» 
ticaiiiy qui.ln hi« Terbis (Vn, lag p. vj^)' ne Pe4ò conturbai f Matho deficit ^ exituê hie 
e*t Tonguli^ noa ^idit et conturÒat et deficit eodem modo ad particulam eic referri et 
similet exitut Pedonis et Mathonia ex eadem cauta tiguificari» sed Pedonem altos qui'- 
dem ctmturbare (in quo alioe illos et lôcationii contutharm aUqttom aignifibationem ipte 
íinxit), eed Mathonem deficere interpretatur; aut in. argumentando cautionem, qui ex 
eo', quod hoc loco Matho deficere dicitur, exhauttus ottentationit sumptibus, p. i36 
efficit, macrum fuit8e,nec obesitatem inflati corporis ia eo aUbi a poeta riiotari potniaaei 
aut rcrum antiquarum cognitionem, qui pott Schurtsfieischii et Oameri admonitionem, 
ne Zieglerum commemorem (de minu Romau, p. 72) aut Langium (Tind. Tragoed. Rom* 
p* 12) et alioa, pro (}atuUo mimographo ex Domttiani etate non aolum Q. Lutàtium Ca« 
tulum obtrudit (ad Tiir, 186 p. agS), ted, coafuao utriutque nomiae, Q. Lutàtium Ca- 
tullum , (qui error netcio unde ortus et a multia propagatna repetitur etiam apud Bahr. 
in hiat. lit. Rom. p« 76, qui Zieglerum auctorem lauda t, longe alia tradeutem,) et (p. 308) 
•alfitatem apocolocyntoieos Senecae laudat,^. qna.Claudlua inter cucurbitas referatur, 
(quod álii quoquCy qui libellum non legerunt, in eo narrari putant); aut cogitandi la- 
borem, qui ad ti, 190 ^q^ (p. 319) Achaiutrium laudat, quod in T. igS imtcrrogandi 
êignam poet yrvxiy 9«^ oratio turhetur^ euitulerit^ et in eodem loco enarrando pró- 
xima pagina 9 f^. igS interrogatione ^ inquit, inetituta faceto praparantur eoquentiag 
aut diiigentlam, qui p. 296 (ad ritr, 187}, quum apud Rupertium hasc ]egis« 
tet : Zaureoluê mimuo vel oioêdom Catulli — vel potiae Ncttni aut Laberii» p* Macroh. 
II, 7, GelU XII. 3. TUI, i3, i4. xtxi, i4., timpliciter narrat, et Laberium etNasTium mi- 
moè illo nomine acripaiase , deinde quinque iUos locoa pro teatimonio, Rupertío non no- 
minato, transacribit, quum ab ipao Rupertío diacere ^tuiaaet^ Naetii LaareoU mentioaem 
niti corruptela dudnm aublata loci Gelliani, inapectia autem locia Intelligere, •Laberil 
Laureolum nnaquam. nominari , Gellti librnm octaTum noa aupereaae, aed capitam eiva 
indicem, in capp. 23 et i4 nihll de Laberio dictum luiaae, aed c« i5 aliquid, nihil ta- 
men de Laureolô, Neque tamen h«c ita intelllgl Telim, quaii noa multoa libelloa phi- 
lologicoa detertorea Talde laudàtoa légerim. 
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eoítim> ^86 Te^relienãimuA^ inesse videatur. Âatir» ^tàsa priniáe t* 58 ^q^»' 

* ■ * • 

haec leguniilír: " .i , . w. , ..> 

< QÚQiiíi fu ^»^ SUt6t cttivift 'S^erare oolmitis, 
Qui bonft dpuavit pr«âeptl]|us .et çarçt .ornai 
Maiorum censa, dum pervolat axe citato 
Flaminiam puer Automedon : nam lora tenebat 
Ipa«^ {ytdg* tenebat) Ipse) laeeroat» qoum $e iaetaret ainic»^ * 
Nonne libet hiodio ceras implere capacea 
Quadrivio? &€• • 

Ita enim, etsi id ad nostram disputationem non pertinet, interpungenda 
eattrôma sun^ guemadmodnm Ropertíus fecit^ ut versus 63 Auperioribus ad- 
iungaturj alioquin enim partícula quum m y. 55 et 58 non habef, quo re- 
feraturj ad illa enim Sed quid magis Scc referri non potest, quum ea per 
se dicantur et cum interrogatione illa Hcec ego hon agitem coniuncta sint. 
Optíme autem et gráviter in y« 64^ ubi Rupertios non reete^ orationem ab- 

ruptam dicit, interrogatíoni novuin foèditatís exemplum aduectitur. Huno 

> ... 

igituáT locum, quo. noitatur insanum nobilíum aurígandi atudium, sordídum 
et sumptuosum, interpretes iaúi inde a scholiasta (ad y. 59) ^) ad Néronem 
referunt et ita enarrant^ ut notarí hominem dicant, qui, consumptís, dum 
Néroni aurígandi officium praestet, bonis , audeat sive tríbtinatum militarem 
sive (ut pleríque accipiunt) praetorii prsefecturam sperare. Nec certis ho- 
minuín nò^iinibu^ abatinentj Cortielium enim Fuscum aut potius Sopfionium 
Tigellinum intelligunt Addunt, Neroni aurígam fuisse, quum ia se Sporo 
iacftaret; htiilc ^nitú spadonem, quem Nero usque eo amant. út sceleratis 
noptiis uxoris loco duceret, lacernatam amicam esse. Quae quam sint alie- 
na a poetde mente et quam non scite compósita, facile patebit Primum 
luvenalis in tota hac satira> in qua, quid ad satíras scríbendas impulerit, ex- 

• 

poiiitnr, ut par orat, ea acelera tractavit, ' inter quorum exempla ipse* versai», 
batur^ eaque aut uni verse notavit aut suae letatis hominem aliquem, quipro 



3) Quttm tcholiastam dico, unam ex iUJntelligo, iiaorum adnotatloiiesi astate «tibouitate 
diTersiMim» « corrase sunt et in unam cotpus couflatae; u0i est autem recent hoc si- 
guificationum captandarum studium* 
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«i;69ipl9 tplii^ gfga«ri9 esae poterat, irripuit. Q^o iQúdo ^tui^fubitç>;ad 
Nerow» praYit^tem traa^silit, u»iu» hoiíuvuitf,^ Iqnge.ab 9Ua tcmipofjJbMM..r.«rt 
K^pti? qpo modo fingit a^ haioff ocççirra ita o^cerbapt ut se a ^atíra 9çri->- 
toittll wjxtàmv^ neqiiçat? Sed qupd caput.eat et quod ant? Q.nipia gqferi 
4fA»9t^ q¥5 PO*» líerp et «% ad eijim pertinen^ figpifiçat^ ç$t? I^ulla profçr 
et)»9 ne niiaiqia. fai de pu Aq t^ineçi nuUa m^ipr e9t p^rveraitiV' , q|iam e% 
^fshiícere •oriptqrí, qu» noQ ip^e^ goannia fecte dixecit, ita ips^oient, ut 
Goafider^ potipf Jiç Tideattu> eoa Içptoie% gvqa 9ÍI4 prqpoaujsaet^ (neque fi^m 
^Ummtorea nostrae aetatis aii^^o ai))! fiqgpbat») a re aignifiçati^ non abeçrA^ 
IMNM!, J[jpa0 (v. 69)9 inq^ioBti Nero ea)t; fie eoim appellatur henoria et 
P^mstantifld pfmaa iinperfit<>r> iaque eat usua hxúm pronominis. àfíri^m vero 
interpretatioaeni I quja íxpjçç g^. ip^fi (addo poatcnin proçomeii eijoaden^ airr 
gl^oatioiíiia), n^bi ex.,ceçtr|iríe rel^j^a et i^x p6r809a loqneqfia ^ ex jpw r^ 
«larmn ail^ gpif iateUi^atw^.^e ,f9 ^it^fH^. q^ preeeippua et qqaai.daooiçuf 
mt^ (vélut Pytliagopaeufi^ q^Pita 4^ dogiifa^ anif loquitur, avròv g>av<u., ^t 

iDQeln! Ut lang€)ifditer pronomen intdíligatar, ora^onia pohaerentía^i ppatu-:' 
larei i ^tiip app9p:ebit. At rea ipaa^ #iurígan^ jatvdium, f^d Neron^n» noa 
Tocat. Si quidem ad impevatorem ; ipsum enim atudium postea queque lu- 
Tenalia tempere in nobilibua nebulonibuá fuisse et a.luvenale notatum esse 
aatiaòonstàt^ei' notía yenobúií aátik^è^ o<^vÍBe' (l46*sqq.), neque ame âtatim 
poat Nèronem 'Irugi iacti aunt Rotnaíni ne^etea, nee Nero primuá nobilia ei 
atndia operam dèdít; hotua eét Antòtiiua qiiodri^ariua {ex Aacoirio ad firagm. 
Cíc* ofat. ' in toga cand. p. 524 On; cfih» appènd; Qià^ut. noatrae de Aacbnib 
p. 56«)- Quamquam ai maxiihe còncedaiimay ex Nerouia temporibua ductam 
faanc ' imagiiiem , non protinua aequator, ipaum Neronem hoe loco ce^mé^ 
moratnm eaae. Reatat Neronia aignificati index lacernata andica, qnas qva- 
lis ait, pauIo post Tidebimua» ^òraa qnidrtn iliatua eat, poatqnám inter- 
pretea Neronem manu ae tenei:e putarunt; fipud acholiaatam nondum eat. 
fied ipaam,-qiiainfingmik, Inatoriam pauio aceoratitia adapidamna et simul 
iingala poetsd verba pers^quamv^. Bona. dicunt conaumpaisae hominem, 



dom Neroni anriget. Ant coáctas fecit, et isiseratíone dignus est neo Xií: 

impudená exagitandus, - qood immcts nrãitare petat, aat Netòni grattis, ifoedi- 

tatia miniater; at ia certe hoc obséquio patarimoiiio non se eituit, neo ad 

sustentandas res suas stípendium niilitare ambire coactus est*^). Deiíldc^ 

in pròximis (in guibuç t. 61 Heinecke récte interputixit) ínirus ert error 

eoque tota òontinelnr hsec interpretatio. Lera enim homo ille fenuiliAe di-^ 

òitur^' qtium ipsè^ hóc est, ut dicunt, Nero, amiese seiactaretj apparet^ totá- 

lUa teSy.quam notatam putant/ qualis esset^ non^ cogitasse; quidenim? hoe-^* 

cine traditum est^ Neronem nobilibiis aurigis ustím 7 hocciné iií eo oertatitii 

exagitant scriptores? immo id ifemo dixit, nèque quidquàm a studio illC 

Nerònis alienius. Ipse in circo aurigavit^ ipse equorum agitator fait. Se4 

nondum satis errorís. lactasse s<e dxcitur amica3; qua re? quid est enim 

aliud iactàre 8ê aticui qaam sesuasqúe artes et bòâa 'ostentaTb? (araatoriaa 

delicias agere, ut intérpretantur^ neque est, 'neque eae aptsD admoduíóí a4' 

axem citatum j ) quid igitur iactatur in hac curranm agitatione ? quse una 

poteràt quamqne isti homines-^in aumma laUdeponebant/ aurigandi ars; eam' 

atitem ostentabat^ qui lora tenebat, Automedon. Perspicuum iam est huno 

esse ipsum illum, nnumque homineni notari/et sic esde ' iáterpUngend^oni 

. nam lora ten^bat 
Ipi e ^ lacem^to' &io« . • ' , ) 

£iicitur igitw ex hoc Joco Nero cum suo comitatu* Nam amicam la-^. 

cematam quod Spon^n ^ciunt^ q^is no9,yide^^;Sporum,j quem mulxerem 

ej£cepe Nero studeba%,]n^iebK;ía,yes^rniepta s^mpsissj^ (cfr. • Suet Nqr.. 280». 

tantumque abesse^ vX ia,;7i.ir^ h^^ip^p meptíone aigaificetur, ut contra mn^ 

liebria aignificandqs fuei^t? Verbis qihiji cpntinetur nisi imago mídieris aon 

pudicissiraoB, yirilea yestea imitantis. Cjomplectar igitur omnia, .luvenalia 

é 

4) Vidit hoc Hei4«ck9^.imiiei4wn et.s^^tUiç huio: ©«tócul» |ttl|tQ€Unit (v. €o) *^Hoe^, 
bat rersui 5S contra omuetn sermçuia uiuin et Ita ut oblivisceretur Terboruiu . hona do^ 
nawit prcesepihuê y êuitaque aé^uiâiV yí^Vei.- Notisslttiur èaf' Uaua paéticúltt dúií» ítacun^ 
praeafnti tempore palita, • iix «90.|»l9j(iyn<nit PJ^ip J9t>ii,«AWm t^B909. fiDiiJM«c*»' «ipd; oc- 
casiouem rei in primaria senteutia, cui proxime semper adnectitur, dictsc prsbena tifiiir 
ficatur , ut hoc loco caret (ia ett', peràidit) ,* ^ãum. pervoJat Scc.* ; -..i^ ^ . . í 
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ifàéè eeetem fioeleram et flagitioraiii e^empla.<le8iini1)it.]ionitoeni insone çm-^^ 
rígandi studio ' ex diyitiis* ad inopiam redactum et múnus inilitare iaipudçn7. 
ter pete^tcfiRi, inopi» ex publico levaiodn ; oíuâ incitato çurAu ElaAPJoi^afzi spe-, 
ctante amica perrolantía imago propoi^itur^ Nondum' dixi de ipsa illa cura. 
cohoriis:^ nm quod causam eius petendae siguificavi > eX quaestus causa. et 
Btlpetidii illid temporibus Romanos militasse et muneramilitariíu vitae :sur-. 
stent^dsç aut.pecunise comparandse causa petítaj sati^ notum est tetigitque. 
eam rem luvepalis XIV 193, sqq. Iam primum concertatio^s illce, Ti« 
gellinusne intçJIigendua sit an alius,- etomnino de. certo homin^ intelli^n(|% 
aublat» sunt, Nerçne bine expulso. Videndum taipen exemp^i et adif oní--^^ 
^Dnis pausa, quam non recte rem suam agant Unde ^ením prsfect^ra flli^^ 
prastoríi 7 Eã adeo nçn^ siguificatur curse cobertas appellation^ ut . nihil cer-^ 
tius sit^ quam, quum ita simpliciter cobors dicatu^ singulari numero nep, 
nllo addito voc^^bnlo,- non i«telligi posse non modo prsefecturam çobprtium 
prsetoriarum , sed nullum summi gradus múnus militare. Et tamen^iW^^. 
ber^ tanquam in certíssimo fQndamen.to insistat^ Tigellinum Uc apertfr .^e 
t^ftere-putalj neqoe ^o movetur^ ^uod.obscuroi.ííum.lQpo ^orti^ipíi et paupe^ 
làbus parentibus accepimua ; potius bine iioYam> exscuipsit verborum inteiTr! 
pretationem, ut carere omiU maiot^wn, c^/mu dÍGatnr, non qui reni,pater*^ 
nam.dilapidarit, sedomninoqui egeatnec patrimonium a maioribus tra4ituu& 
aoceperi^ Adeo iion animadyertit (prseterquam qxlod belle baBc, conimi* 
guntur: bona donavit praesepibus et nihil a maioribus 'babuit)^ perverti. TÍm 

totius loci, nisi nobilis bomo et ista arte indignus ex divitiis avitis ad ino-^ 

* •- .... 

piam redactus intelligatur. Sed redeamus ad ppetae verba, quibus munua 

• ' .«■ ' ' ^ < » ' • * 

nnius alicuius cqhortis rcigendse sjgnificatur. Tribunatum militarem li» 



psius (de milit. Rom. 11. 9) post scholiastam intellexit; et satis lai^tuih fuis-' 
se illo tempore tribunorum stipendium patet ex lúvçn. s^t jtlD[,*13Í2 et l^lin» 



Nat. XXXiy, 3; sed támen, quod Lipsitis subpicatur, tribunos cobor«> 
tium. singular^in regendarum múnus babuisse, a^ctoqué eorum numero sin^ 
gctUs legíonis eobortibus singolos prs^uisse, incertnih ' est ^ (alsud^est enim 
eobortibus a corpore legionum separatis pr8eÁ^e.bibunos)|^etoic^çja^^ 
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éáííi áétiténtiáni Mótm^ ad Cães. fi. Ciir. Uy 20 Vegetii aílctoHtaM çonatof^ 
non satís firma m hliitis dstatis rebu» ')* Relinquantar óohortes praetor 
risi) quahtni ainguliâr suos tribtitíoá > fm$se prcefectos comtat, (Yíd. Stt^tòiu 
daud. 56 tribunuê cohortia prceióru» et Nen 47, tae. Hkt. H, 92, /*^«^ 
púanercíí proetorianià P. Sabinum, a prtBfeciura cohortiê^ et^ qtta$ maxi- 
m'é híic t)ertinere ai^bitror, cohortes sodomm; harum enim praefboturas inteif 
inilítías equestres numerat Saeton. daud. 25^ et^ quod peraptum est ad luve-- 
nális lòcam^' líunc primum ponít eiusmodi imilitíse gradum ^). Itaque aptid 

r 

J^linlum ep. X^' i9 (56 Oier.) Traiatio ita coíhmendátur iuvenia Nympbirr 
dius Lúpus y ut prima sui experimenta • dedisse dioatur^ qúum pror/i^c/f^ 
càhoríiB esset Yel hoc munas éa^ qúam dixi, eausa peti potuisse, satis 
ósteúdit, qubd in sat. XIV pater avariís filio suadet, ut centuriatum petat 
et âd prímlpilare muniis enitatur. 

Paúlo plui^ibus Yérbis ab hoc lòco. óbiiquáe sigilificationis éuspicionem 
áb intdrpretibus contra mentem poetáe illatam reihovi, quod unus lòous pl.u— 
ríúni etrandi generum exempla babére videbatun Idem multo £icil!us et 
brevius^ fleri potest in aliquot Idcisyqilos ideb pono, tie S$ne'^att8fi ho(e'ge^ 
mis accusasse yidear» Velut quod Weber lutenalém I^ 66 i^qq* teote; in M» 
Rêgulun),' hotum éx Plinii èpistòlid et áliunde^ inVelri piitát, quid eátin verbi»^ 
^x qiio 'ínâgis Reguliits intelligaitir, quaYn quiVis alius ex fbeda illorutn tem-* 
porúm turba fálsaríorum '^jj aut quod I. y. 69* tnatroriatti potentera Agrip-^ 
^tiáuiyliíSL^m Nèronis, esse tolunt, quid perrersiús, quam^ quutil poeta 



. ^) lu altero VegetU loco ab Çberlino ritato non id est , quod ia tase dicit. 

o) ' SqueatreM nuUtiáa tia ordhutviiiUt poat cohàrteúi 'alam\ póat alam, tríbunatum tegioni» 

.rf^ Ju eodem loco Weber t.67. difficultatem sibi tustalUae Tidetar, quod admonoit *ifHa^ 

" ' ' 1tar falso tftl^l lííteUecto //i, nt aiepUMAi^ apnd lutetialfeiti. Yelleni ^oscilÀteMoct^n^ ubl 

•-TO iuveperlMBt dictum* «l|^a|«r im /akèy*in táhulis^ im iéai^eniv aiv^l^i^ ^ fel jqeHe, u%t 

^^^nare in tahulisj in teatameuto* JíuX recte luterpunx^t Rupertius, ut.primum udU 

''' '^ -férae' falaó ditátúr, déinde éiísgulatíni et ílà ut' íacilitas rei signíílcÀúr ,' éJtiguá tàbutiJ 

i é" 'gêémií aiHa ^(qaõfk tâme«*iiec per' lé b<Mium ètt et.eie nlinia .«Vide ^Mkm ê^nmibf% 



M|t scripsisaelaTeaaUa Tídetur Signata falao y ut signator fcriptum tit ab allauo. qui 
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útÊtíã xnatronarum illo ip^o tempore freqaeBtiMiina foisse. alibi dicat (Y^ 
65S- 656O9 propter solam potentiie appellatíonem, quasi mills Romae pras^ 
tèr imperatorum uxores potentes matron» fuérint, Agríppinam ex NeronU 
tempore huc advocare^ in quam ne cadit quidem yeneficii geaus a poel^ 
positum* niius enim boletus notissimos es^ quo Claudiam sustulit, hic nu- 
beta nominatar, genas yeneni tum^ ut videtur, ramoríbus iactatum (cfn III9 
44- VI9 659«)* Quam riplenter autem verba ad buiusmodi re» significandos 
detorqueantur, exemplo esse potest, quod I, 78i ubi iu libidinis flagitiis no^ 
tandis sponacB iurpes et prceiextatuB adultéir a poeta ponuntor, sponsas 
illas Tiros nubentes intelligunt^ quod genus foediiatís in sátira secnnda e^^r 
gitat| quasi iis yerbis, quse hic posita sunt, aliud significetur^ quam sponsse 
iion castsB nec libidinis saltem ante nuptias expertes, ant quasi quidqnam 
Jbtiic loco aptius sit, quam huius libidinis notatio, quum in altera parte sif 
adolescentulus iam in praetexta adulter. Quid dicam de Pégaso^ iurisconr- 
aulu>| prcefecto urbis^ egregie a luyeaale laudato IV, 789 quem ut Stoici 
apeeiem affectantem rideri Henninius et JRjupertius putant, snspiciunculam 
Fc^rarii secutíj quod Roma ad Domitianuin in arcem Albanam festinaturús 
abdilan(i sumere dicitur (y. 760 > ^^ enim esse yestimentum pbiIoso|>Iu>nim 
idque inteUigi ex III j 115. Itaque quod Egnatii Celeris, Stoici j qui Ba- 
jream Soranum detulit, sceluis fadnus maioria abolUe appellatur^ de cuins 
locatíonis significatione ipsi diibitant, inde oonficitur, aboliam philosopbo* 
rom propriam fuisse, quum in Varrpnia fragmento api;id Nonium ver 
atíls militaria sit, apud Suetonium (Calig, 35) purporea x?gia, apnd 
Martialem (VIII ^ 48) bominis delicati et elegantis **) , nt aatis appaçei^ 
non proprium certi hominum ^neiis yestimentnm fuiss^i spd coqimune 



...' IV "" • •• 



8} In loeo lllo tettié Mtii» Teram Tldetarf ^od Ia sshotto primo looo palitar (dtittde el^^l 

• altera illa de pallio philosopboram additur iaterpretatio), provérbio qaodam dici de jm^ 

ioría bomiiiU et potentioría acelere ; aperte enim Egnatiua aeiungitur a turba GrsetiloH- 

' vaia in gymnaeiit ttrepeattum et coram fiicUi larlot^boa*' JNam Umui gjfmnãêU qçip 

|Íf Qfniite, praitri gyam. .noa transi nd g%'mnftmã , -aoa debebat dublam esae X«aMi^s 

' acientibua, etiamai laTeaalia YH, 190 aoa acripsÍMet: Xixtmpla ttúvomM fatorum 
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'cíassius (Sérv/ ai Virg.'^iEn. V, 421% qnod togae.reliquoque Iiabitui supera 

'iiliici soleret, ut hoc loco a Pégaso, iterhiexne stridente (vid. v. 58) ingressuro. 

'Sêd nulla fere pravior et quae magis et res diversissimas confundat et poe^ 

^tfie seritentiam pervertat, ex hoc genere soi^picio est^ quam qua ad sat. Ill, 

'79- 80 utuntur. Graecorum cationenf ad quamcunque artem aptam, nihil 

'nOA tentantem et audentem quum descripsisset, postremo omnia comple^ 

. 'ctens, id facinns, in quo quasi summa audacise et impudentise humanse con^ 

'Ktitisset, non ab alias aliculus gentis homine, sed a Grfisco tentatum ^^ò 

*dixit; Atheniensem fuisse^ qui alas snmpsisset. Quis non videt, ad hanc 

Vententíam implendam nihil aliud pertínere prseter Daedalum, nihil aliud 

Verbis contíneri, quicquid denique addatur, perire omnia et everti? Et ta-^ 

iineii quum apud Sàetonium (Ner. 12.) scríptum esset, quum Nero inter alia 

• ]pyrricharum argumenta Icari yolantis spectaculum ederet^ Içaram primo sta- 

'iim conata iuxta cubiculum imperatoris decidisse ipsumque cruore resper* 

^síssé, hôc á Itivenale sigrlificalahi interpretes ptitavtrnnt, quasi aut res pe]>- 

"pusilla, quo témpore luvenalis sátiras edidit, nota vulgo fuerit aut significa-^ 

'tione digna, aut in misello homine^ a ssevo tyranno periculum vi tao adiro 

'coacto^ quem ne Grsecum quidem fuisse constata quidquam vel audacise 

Vel ridicali et eorum, quse hic tractantur, simile fuerit Sed non minua 

impf obandum, quod IV, 106 > ubi Rubrius quidam senator improbior eaii^ 

tam scríbente cinoído' dicHur, fauno cináedum Neronem esse et alii putarunt 

'et' nttper^ '^uum Manso negasset, Weber magno opere pugnavit, quiim ta^- 

^meií primam in verbis nihil insit, quo Nero notetur (nam quod Nero cinee*- 

<dus fuerit^ ideò * concludi , er cineedi nomine lavenalis lectores.in tam per^ 

Vulgata moram: labe intelligere potuisse, significari imperatorem dudum mor- 

tuum^ quis jion miretur? sátira autem ciaram Neronem fuisse nemo tradi- 

'dxt, nedúm ita ciaram, ut ad éum ^ignificandum satirse m^ntiosiífficere^ 

.etsi carmina probrosa in A&ánium quendam et Clodium scripsisse Tacitua 

^et Saetonius narrant; longe aliud enim apud antiquos carmen probrosum^ 

aliud sátira): deinde nihil hac signiEcatione videatur alienius a sententia 

loci reperiri posse; quid ením? quum poeta improbissimum hoiaiaem Ru- 
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« hríam iiptare vellet, qtio potuit ^oganiias mod<v quanita^út nón certilio^ 

^ miais exemplam ponerel^ sed neqaitise foedissimas formam uniTerse absoU 

Teret cineedum, flagitiosissimum hominem^ alienas libidines reprehendentem 

ponens? Iam pro his finge, Nerone improbiorem dici; periit vis sententiSB ^)* 

Sed satis exemplorum posuisse yideor, de quibus ideo «plura dixi, 

. quod non solam' in singulis locis errarí animadverti^ sed totam: ganas 'pà- 

tnm caute traotari, ia quo ad multa simal attendendum est, poetas consi- 

Jiwfn^ looi totías cohserentiam , yerboram aliasque notas ez yeteram òsa 

sensaqae sestimandas, rerum, quse significatae pútantur, nataram et ratio- 

nem, animusque referendas ad primos lectores, ut, qose res illis tánqaám 

-prsesentes obversatae fuerint, ut leviter notatae noa latereat, intelligatar. 

Sed qaoniam huiusmodi significationam suspicionem a plaribus locis remo-* 

TÍmus y rarsus in alio loco rem satis , ut nobis yidetur , perspicuis notis si^ 

•gnificatam, sine qua fi^nteotia intelligi et lepos seatiri nequeat, eruamos. 

Is locus estin- sátira decima , ubi in des;crjptione cladis Seiani hasc posita 

•sunt (v. 81 aqqO- 

Peritm*os audio mnltos. 
Nil dubium: magna est fornacula: palliduliis mi 
Brulidius meus ad Mariis iuit obvius aram. 
Quam timcOy victus ne poenas exígat Ãiar^ 

Ut male defensus. Curramus |)i*aec][)itei et, • • ■ » , 

f Dum iacet in ripa, calcemus C^saris hostem. 

Quam vim r. 84 ^t 85 habeaat, et quo spectet Aiacis commemoratio> non 

apparet. Vulgatam sententiam eorum, qui Brutidiíim et alios cum Seiàno 

:in exitinm tractos cum Aiace comparari putabant, Rupçrtias recte reiecit. 

9) Ad fidem rei improbabili couciliaudâm 1^''el)er argumento utitur non magts probabili, 

hanc Neroiils slguifteationein Roraunof lectoros iutellig0re potolsse, p4tero'ex €o, quod 

Pertiaa I. t. 128. Neronis carinen, quod luscio iuscribebatur, hU, verRis tetígerit: §t 

iuêco qui possit tUcere : lusce, £a vero Casauboni auspicio ex nulla alia re ducta est, quam 

^ ex lusd Tocabulo. simili nominis carminia. Describit Persiua ineptos hominea et In pue- 

;, ^ i^ilibua dicterUf aibi placentea tanquam acatia et salsit; huiusmodi facillimi, non •dlcti» 

sed convicii exemplum ponit et de ipso homine hasc adiungit: sese aliquem credens, 

* Ifah qiod hónorê supiniu Ftegêrit heminoM Anti mdiUê iniquoê, Qiiid Imdc ad Neroueitt 

SI a4 eius carnen? 
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fiM.qpAd. ipse^ibèríum Aiaíeem £iâit^ nún «iq[»edittntiir diflicoltâii^e». Nih^ 

^aim aiffiUe Aiads vicii et Tiberii, quos oderat opprímentis ; deindi^ 

wm sane male defensua Tibmiis^ aetíatu celeriter Seianum et eiua amicps 

ad xtooTtem rapientej quamquam omnino Tindicandii non defendendi yer*- 

húÉa ei rei àptum erat; tum Aiax ipee ae defendit et suam causam egit^ 

Tiberius irascitur lit ab «Uis male def ensus. Itaque baec i^terpretatio ezir 

tum non habet Prseterea nimis breviter ^t sine uIlo> ut^videtur, leporç 

Bruiidins interponitur , deinde oratio ad alia convertitur. Sed ad hnnç 

ipsum pertinent illa de Aiace, et in iis ineat id^ quod qoaerimus. Brutidiup 

enim Níger eloquentia et declamando inclanút imperante Tibério (Tac. Ann. 

lUy 6& Senec« Suason 7* cfr* A. Schott de daris apud Senecam decI«H- 

matoribiis); iudicium autem armorum inter Aiacem et Ulyssem ssepe mtt- 

teriwhi declariíantibus prsèbuit: exstant Antisthenis declamationes Graec^e; 

apud Latinos Porcium Latronem hanc causam troctasse consjtat (Senec. 

oontroY. n, 10)9 a quo Ovidíus, quí ipse eam, ut ita dicam, ,Tei^iba«.d0cIa«- 

mavit in libro XIII Metamorphoseon , multa sumpsit (Senec. Lc), Eàndem 

patet Brutidium Nigrum declamasse, certe pro Aiace dixisse. Is igitur, 

qui a luvenale loquens inducitur, quum Brutidium sibi pallidum et anxium 

* (non quum ad mortem duceretur^ sed quum minam ad se peryenturam prse- 

Tideret) occurrisse dizisset, ridicule admodum de homine inimico, quem 

antea cum irrisione Brutidium suum appellaverat, quasi miserans, quam 

timeo, inquit, ne Aiax poenas exigatj mortem Brutidio impendere signi&* 

CÊtf poenam {rigidae declamatiunculae, immissam ab Aiace inepte defenso. 

Ab iis, qu8B poeta teote aut significavit aut significasse creditus est^ ad 

duos locos disputationem transferam, in quibus commemorantur aperte 

res âlo tempere yulgo notae, sed ita, ut obscumm esse propter Iiistoríse 

ignorationem yideatur, quales fuerint. In quorum altero reprehendenda 

est in interpretibus , non ut antea , suspicioms audácia , sed j ^uod prseterea 

Titinm initio notayi, nimis anzia dubitatio non firmiter ea vestigia^ quse a 

poeta posita sunt, tenentiunu In tertise enim satirae y. 117 et 118 poeta, 

postqnam Egnatium Gelerem Baream Soranum amicum delatione sua eyer- 
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tifw dixit, .qi]0 loco EgutíM nutritiis eitet, per has ambages oizeiímloca^ 
tus est 

ri|M nutríliii ia illa, 
Ad qaam Gorgonei dfslapsa est piíina caballl, 

quibos Terbift qnm régio significetor^ adeo dissentiunt^ ut alii Tarsmn^ alii 
Çretam, alii Tbebas, alii Hippocrenen i alii Corinthnm intelligant, Raper-^ 
tips etiam pluiium locorum optionem detj in quo mirandum esti aut poe- 
tam tam ambigue et vitio^e locutom esse, aut, si is delapsae Pegasi pinnsD 
mentione satis locum dedarairit, adeo .obscuratam ease nono illam fabulam^ 
ut tanta dubltatio esse possit. Vemm nulla poetse culpa est nec res incer-> 
ta. Nam neqne in Creia neque in cssteris, qnss commemorant, loois pne- 
ft^ Tarsnm . bains fabnko yestígiiun apud qneinquam meteram deprebendi* 
mus; (diTersttm est enim, Pegasum devolasse in aliqnem locum aut inven* 
tdm;) eertam sedem babebat in nobili Tarsensium urbe ad ripam, Ofdai 
posita, cuius nomen plerumque originem babere férebatur a raç^^ Pegasi 
delapsOy quein alii de pinna, alii de ungula interpretabantur, quamquam ya« 
rfabat ftfma, pro Bellerophoirte aliis Perseum* et pro raça^ Pegasi; talaria^ 
Persei eommemorantíbus (rid. Dionjs. Perieg. 869 ^Vb ^^ ^^ EjQslatbi 
Avien. 1033 ^qq. ^eph. Byzant. p. <J38 ed. Pin. et .quos Cramer ad sdioL 
luren. dtavit). Ea igitor urbe quiq reotQ a scboliasta et post eum aliis boo 
loco inteOecta sit^ dubitari nequit . Obstare Tidetor Dioiíis Cassii testimo^ 
mnniy qui {629 26 p* 1022 Reim.) Egnatium Beryti in Syria natum trft«« 
4it| et obstaret, si laveoalis, quod vtUga pntant, patriam et natala solimi. 
iddioasset) sed is Tarsi nutritum, id est, ^ueatnm ot eruditom dioiti sob 
iHitihri. Scimns eiiim Tarsi omnipm liberalium discipUnarum, grammaticse^ 
rbeíioricsey pbilosopbise, studia et seholas illis tei^poribus tantopere-flonnss^ 
itt ea laudo Atbénas fere et Al«xandriam superaret} coiua rei testís est 
SCMb» looè meitiòrabili pk6738q4.9 cuius câttrema de bac re yerba -(p. 676) 
htib trausscripêisd^ non alienum erit : MdXê&Êi$ âi 'j *PmfJíij ài$m€íí d^Amícia 
t4» »/tf^9oip t<Sp in r^aâè rijt noXéwç pkoXoymK Eac bis igithirj qui faxú ecn^ 






./- 
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diti Romam confluebant^ Grmcia doctís tmuQi tenemns Egiiatíiim 
ex pátria propinqua eo missum. 

Maiorem longe dubitationem alter locns Kabet, in quo dissentiendiim 
mihi est ab homine clarissimo Heinrichio. Neque enim, quas ab eo de sa* 
tírae primse y. 36 excogita et ingeníose exornata postea Rupertius probavit^^ 
yeraeáse puto. Proponit luvenalÍB imaginem saevissimi delatoris, cuius ai^ 
tes vel ipsi reliqui delatores timeant Hoc ita extulit (y. 35« 360: 

quem Massa timet, quem munere palpat 
Cara» et a trepido Thjmele submissd Latino. . 

« _ 

Ex quibufi yerbis efiicitur, ut Latinas mimus, quiDomitiano imperante flo^, 
roit) inter delatores ponatur, et Thymele mima (quam scboL cod. Bartfaiani 
luillias auctoritatis uxorem Latini.&cit) ab eo ad mitigandiua . pAtentioírein; 

• 

illum delatorem submissa dicatur. Id quum A. Turnebus param probabilè 
putaret^ Thymelen et Latinam comparatíonis causa inductos credidit, ut si-r 
mile petitum esset a mimo tum noto, in qiío Latinus et Thymele par-? 
tes egisaent^ et bio .sensos esset, similiter Carum delatorem illum pai-; 
pare , quemadmodum in mimo illo Thymele a Latino submissa inarítom 
anum palparet Qua interpretatione probáta Heinrichius, id quod tom. ne- 
cessário f aciendum erat, et in ut mutari iussit ; deinde mimi illius wrgametH 
tum ex hoc loco et sat. VI, 41 sqq* atque VHI, 197 componere atud«itj 
in qtia re parum tutum mihi yidettur, quum três omnino huiusmodi loci 
apud luyenalem legantur, qui ad actionem Latini et Thymeles roferrí po^ 
ainty omnes ad eundem mimum re^erret In ipso autem argumento sand 
non placei, quod ab adidtero deprehenso, /cuias partes Latiniu sustinuetí^' 
ipsa uxor adultera ad . maritiim mitigandum submissa fingitur. Sed haec 
ipsanjôsm non yalde attingimt, qupniam aliter fingi possunt . yerúm.ipsÃ 
comparatio Cari et Thymeles submiásse non apta yidetur, hominis delato-* 

m 

rem mnnere palpantis et moechas subdolis blanditiis ; stolidom maritum de-; 
linientis. Itaque mihi tedeundam esae :ad yeterem interpretationem yideba*^ 
tor (in qua patet ad nomen Thymeles assumendam Untum e&se palpdf^ 
non nmnere palpat ^ est enim iere idem ac si dixisset et quem Latinus 
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píãpat Th; àubfniêãa)^ ebi, qôa tadis {oiísef horam bMAiscúa eonitmolid, Qt 
Látteus Tiiymdeii pro «e ^submitteret , igmvFflbam. Confirmailit iianc "tan^ 
tentiam menorálMfe^scholioh ád mt TV, 53 9 uauiii ex ii», ih qnãms -vm 
bistoricae reote «t«iiie nUa^perturbatíone tradunjtur, eC^ qttod iàhià sdio-» 
Uisrarístimnm est, loodato bono âlnetore. Seriptam. est ^sim pradler idia; 

É 

€um fidêâeni inter dêlaicre^ poUnies apud Dotnitíanum et kiy jírhulUtí^ 
tsisj Dêmoêthenes et Ldtinus archimhnuê, ekut JHeirius Maxtínuà ^crí^ 
psit. Commode Mazimns in vita Traiani (nam Traiani et protitnoitini-iii^ 
peratomm ad-EIiogábalam litas tcripsit) Movitiaiii temporam Demitiam et 
delatares comiiieinofare potmt. Camái Donitiaiio Latinuni fuiaae^ ;òoor^ 
6tat ex Saeton. Deittit 15 et Martial. IX, 29^ 7 ^t 8 "'^ 

HÍ8 locia visam et subiicore faeilioFem , in quo non Mímadv^psá wt^ 
borum vi de re ex antiquitate reptítita intellécta sunt, quse a Itfvmalê pM 
sententia cominimi posita erant In sátira enim tertía^ poBtquam dixi^ 
quantopere panperes Roma» premerentor et eontonmer^tuf , haec addit 

(▼. 162. 163) 

Agmine &cto 
Debuerant olim ténues migrasse Quirítes» 
qusB Tulgo de secessione plebis in montem saerom^accipiant; túm pauperes 

homines non solum .aecedepe, sed plane in alia looa^nugrare' nec redire de- 

buisse. Verum nec sententia apta est^ qaum de snortim et proximorum 

iemporam ^qmtate qaerátar, neo lea ^miiiia in uno fítígrat^ ^mrbo inso^^ 



jo) De Thjmele locns ett in aat* VJ, 65. 66, ubi, ne mniu dicam de relms.pamm.ho- 
nestij, male coniungitnr êuhiium ei miserahiU^ longum; nam neque copulas ita positae et 
lombfK «semphi piolatâ tnat aut tanq«aBi praferentur; «t inaudita. pvôiaiiasl^iifflcatio.Wih 
bia adfingitttr« Tocabulo longum yt\ ridiçiilfi ; ,qiiod çnim I19Q Sfmm a|iUatÍQnif . «f t, «qiipd 
longum eaLprimat, aut quis hic affectna? Nec aane baec exprimebantnr , Bed mollia 4t faí- 
^«olf», jqlto <IQQ'jiM>do«apsetemttr a feniiiiU, IKMU deicil^ IntertuaéPdiidai&^ttl: ^ 

SlMt in aaplexQ, ■oabltnm «t mtacfabilc: Ifmgnm 
. AtteniUtTliyaicle, TbymcU taBO^ffn•tioa'iUelt• ^ . ^ 

AdiectiTa pro adTerbiit «unt; longum attendit, caius animas |i1ane defixus est in con* 
• * tenpláliólie neo indo ábatralii 'potest ' Ik&ninie antem Thyméles nomine-rásticam «t rtt- 
^dem piie]]am,appellaYi|E. Tantx Ubidinis aioTvnde arte Batbylliim. salcne dMi** ut fsl 
Tbymele rnstica et «rtit imperíu Tideator et dlscàu 

5 
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^ad pneferea áIio'taiií loco, bt in' qiio"iilio tota'c!8sef sehtehtiae tIsj coI-» 
loGStum dss^t; Sàa ailtem a^/nvte ybcto Titiósé^redimdttrent*) agmine tfíOMsk 
facto 6áne illi yettres aecesaeront. . Ebrtor^ tst ia partícula olimy quaé ex 
huiua s^tís' loquendi U3U ppâtaest ferepro eo qood éstiamdudum (Yid* 
pxteter léxica Spalding ad Qumtil^ I^ % 67* ' Iutòo» IV^ 96* Plia. eprr> 
±Í.' Taç. Atan* Xlly 66)* Hoc igitur tantum poeta' dixit^ iamdudtuh paiw 
piieres. in tàntid maUs^ qua& Rom» eòs premerent, ómnes conioncto conaifío 
âiatedsre debuiase.^ 

• Ut in hoc loco umua vocabuli vis non satis aiumadtersá errorem pe^ 
perit^ sic^ut iam res histolicas mittamus et de granunaticis quasramus, neg-** 
lecta structor» grammatícse ratio multo maiores ^turbas dédit in alio ehis- 
dem aatíraô loco. UmbríciuB enim commemoj^atá Oraeculoruiii adulandi et 
timulAndi arte> hoec subiicit (y. 92 'sqq*) : 

He^c eadem licet et nobis laudare, sed illis 

Creditur. An melior, quum Thaida stutiuet^ au( quum ^ 

Uzorem comoedus agit, vel Dorida nallo 

Cultam palliolo? Mulíer nempe ipsa. videtor, 

Non persona, loqui; vácua et plana omnia dicas 

Infra ventricultim et tenui distantia rima. '""^ 

Nec tamen Antiocnus , nec erit mirabilis illic 

Aat Strátocles aut com inolli Deinetríus Haemo. 

Natio comoeda est. 

Quorum Tersúum qnum nmbra quacdam teosas fadle appáreát,' ipsnm ta-=^ 

• 

men selnsum nemo ita expedivit^ ut aut recta esset sententiarum consectitio 
aut interpretatio grammatice ex verbis efficeretur» Primnm interrogationi 
tenc Tim subiiciunty ut nemo Graeculo isto melius comòediam agere dica- 
tor; ' Grseculos non solum adulatores esse^ sed histriones. In quo primum 
qui .pronomen quUquam (exponunt enim ois guUquam imUor Gr osculo co^ 
moedas, quum eic?) id est, id vocabulum^ sina qno sententia nnlla est» h 
se snmunt, non a poeta^ vehementer errant; quis enim unquam^ qunm in- 
terrogando negare^ omisit pronomen^ ex quo solo perspidatur negandi vim 
in inteirrogatione inesse? Deinde hoc efficiunt| ut lurenalis dicat| omnes 



ia 

* • 

Gfttotilos veros esse hirtriones . et lU scena pairtes agere tixòxis, Thaidos; 
Doridos, 'qtro: quid potest esse «ut per se ^leptíus aut a luvenalis coDsiliq 
alienius ? Sed qnnm ita haec interpretentur, seqiiitor> ut próxima illa 3Iulier 
nempe &c. . de eadem ooiniuin Grseoulorum arte dícantcnv Itaque ih iís^ 
qasd.deinceps subiiciunto/^ plane. se hserere seatliint; pravissima est venial 
hasc sententíamm consecntío: omnes Grásci optimecomoediam agnnt; neque 
tàmeh sumini' hislpribnes Graeci jnifabiles erunt et excdient. Totaeniuvnai** 
tio Goxnoeda est. ttaqae qui hoe sensit, Schraderus , iamen mutari yolebot ia 
tanium^ Heineckius pro tandem dictam e^se» Augetur etíam perrersitas* sen-^ 
teotise, quod recentiores, AchaintrSo dnce, illie accipiuixt ín ea ariè^ id èsí$ 
fallendi, quasi aut eaars nominata sit aut. ita poni adverbiam ullo modo 
possit. Haram difficuUatam tmam et alteram evitant qui^ ut nonnuUos fe- 
cisse opinor, interrogaticmi initio peitai hanc tantiim vim sabiiciant^ ut 
Greecia óptimos habere comoedos dlcatur. • Sed neque hseo ex vèrbís effi-» 
/duntnr, neque ad ,ea, qnss- dieta superius a poeta hic .confirmantm^^ de 
omnianLGrseculorúm ^artey apta sunt^ neque ad extrema illa : Natio comoàdà 
€stm Gompopentor haec inTento, quod sane difficillimum non est, ^ri-*^ 
nse sententise snbiecto''). Id in bis verbis: An melíor, quum ^Thaida 
sustinet €Uit.quum uxçrejwcomoèdus agit &,c*j quoniam^ ex superioribua -non 
inteUígitnr, (potorat enim per sean meliòr dici hoc sensu: an p^tius me*^ 
Kor is, de- quo loqoimm^i est twn^-^utD^ ^commune est utriusque sententias-, 
posituqi in altera, oómoeduê (ut r. 40« 41* Qtialiê ex humili magna* ad 
fàstigia rerum JSxtolfit, ytêoiies pokíit fértuna iúcari; et IV,* 70^ ' NihUetí 
quod firedere de\ sé non passit, quwn Jaudatur Dis^ mqua potestasi lExifnb 
quibns verba comoecftfs^ fòriun(9,\Dis âquhpoH^^ interpunotione aprosi^ 
mis Asiungenda vidâaiitur; séd;1nic estslghiirindebe^ «qiribiis antiquivjioi» 
ntebantur). H0O intelieetc^ • aperta et apta omnia erunt ^facileque decurreat 
•ententisD: .Tasita estOfsecúlonim adulandí ét'simulandi ars, ut eaín nma 
8upei*ent histridnes. diflVrilHmas, p»tes in sqena tuentes et viri mulieres age»^ 

fti) Váaií de liM re Sclitader cogitai^. .Tldetttr,8ad.G0iii6etQra cpi«rel)ât,^qnod èÍmê» \ 






1»; Concedo^ ito boa partea áb Hs pmigi^. ut* Tef8& itiuli^res vidteBtttf^ 
(acterbe i& Jaudando. foedítatem msenm et oíoim diligentar cflcpressa»* }iiÉwfr->> 
mddi rea xiotat;) et tamen í& bae taata hiatriOnnm arte vd nóbiliaaimi hi^i 
^oltea inteí* GvetCQ» (i7/íc), Imirabilea nem emnt; teta eum natio natura 
et i» vita^ quotidianft comoeda eat^: ut ipai- arti^^ hiútis generia non ad«* 
moditm excellere videantw* Reetat in t» 94 rea ummtarj expedienda' ta-^ 
smh: '?et*ideq^ ut noro exemplo ostetidatdr:^ qoam nihiliprônt in acriptori^ 
bus edarrandía opofim queedam rerum noa accurat^ Hífelleotamin coaceiy 
vatk>.r Iforida- enim nuUo Qultam paUiah intaUigunt mitDorioam molierem 
fttt ac^rtum Dorifear. multerU- maré nudoat,. qua l^BMemm.fptu^útifiçiôsçh»^ 
rint* . Verum aliiid est ^pmvofàijffida eaae neo- tónica. (;frr(i^ .ntí gentia more, 
dxkid Iludam; aed ait boc a poeta tractomab iUis', qui illnm morem car* 
Imnniabantm'; ipai illi interpretei (adèe suntinconatantes). /m/Zio/tfmy. Fenra-r 
rittm* :et Salmaainm sequentea^ papitia tegtimentum' esse narraoit, quo ^aoM 
{jacfoiíaa magia quam idiaar caraisae, tradttl:^n^ bmi est; tiaqne nudhatb êt 
india aoorti aignifidatio in agia Doridia nomine remanet^ et in ea, qnaBmid% 
certe non oaate. yestita ftierít, naiSratur tanqoam praácipnum:^ caput tegn^ 
mento : caruiaae*. Porre palliplo meretricea aolitaa ft&aae caput obmibere.di* 
ounti Jitaqoe boc loco meretrik .aignificatur «t. eo , qnod nón ita vãstita 
fàerity qpemadmodnm meretricea aolerent» Imo, tnqmnnt^ impudena Gimir 
jBus notatur, in.fçena fecie ap«^ «aine . piaUielo agena»p«> Qnte; quaeao impor^ 
dentía biatrionis faciem non ocoultantia? elsi odooUiabat persona^ ut.palliola 
Ofina non easet Bt qliia bio hicma bi^tnonia aotandi^ qni babitum òA pax^ 
•aa^ qnaa agebat, accommodabat^ quombabitna descr^one poeta, quea 
{Mracdna inteUigenda eil^ aignifiçet? Deinde palUdiím capiti aegroa et mollea 
iflif omiaae ^jiaiãmiia ; (^ nenrtrfoibna infcelrta (rea;) fadem: ^eo oocnltátam 
iidaft aemo: dixit, ut palliolatam Glandiam . Iqdia préoaediaao legamna (Suor 
iMBi (C}Iand«.2^> palliolatoa dixísie. bominea moUea (QuinaíL 30^ 3^ 144*)- Sai 
mtttamva ba90 Mm pertorbata, qnee» non: oacagitBceiny nbi late fosiim etdibí 
et per commentarioa ad luyenalem boc genus esset^ tollendsm aliquando et 
eiiciendnm» . I^artea muliamm luTenalia triplicia. gmaria poaa£t;' prime annt 



Bieretri^ (Tliittdia)^ «ecirad» ttxori&s iam; patef, tertias aeqae moretiiDia^ 
eoiB, iieqiie'Mrt8&'natíoi|{a'nittKeritf' (qnid-eium hoo initianiini"discriine^'ad 
illom partuim distribntiooeiíi?)) Beãyjpm reHn^iuri ancfllaá; ea Doriãia 
pomiiie aignifioator, Grtecâ et serrili (c& Potron. Sátiriò. 126» Dona Eber-* 
tilia 6it in inacrípticmibaa^ apnd Grut 878^ 3* 6l3r iiir)y ^ habita; pallio^ 
Iam enlm noii eapitia tegumentom inteUigendum-, quod nnnquam omatná 
caoM aomébiAir^ ut culta Hlo diòi posset^ sed* Yeitimentiim aaperiuémulie^ 
brey quo steau pvaeter Gcen de Divin* !!> 69» Ovidxua saepina pcMuêm 
dizit^ iii£BricírÍ6 tamen òcdinis mnlieriím, ut Qoniide ax MnrtiaL IX ^ 33» 1; 
iNun ibi qaoqae de yestimeiíto. intelligo; carte ita intelligendtiiD est i^d 
çoKideia Xl, . 289 «S» «bi qm capitia tegômentiiiii esse patant, grave aane 
ontts^ eapiti ianun». imponont, qiiinque yellèra* Significator igitiir andDa 
04dula>. levitar Testita^ aòla t«iiic% aine palliolo, quemadmodain yiri teimi^ 
érea tiuiica aine toga utebantor* Sed Batia diotiuti de re neque peraegravi 
aeqne magni ad imiyeriai loei aentmtiani momentL 

..Altua eiasdem .satfi» JoeLaententiaa noik tam> gminBMiftic8< quan» r&e^ 

lorica oratioiíis fiimia tton sbtb perapeeta obscnraviti peperxfiqiie m verbos 

nhtti lí coiiatitDeiida amgularéiir lícentiaiiu UU poeta Umbnoiomsedlfioioruiii 

•mbia ' firagUâbatem et perpetnoa- inde mihamm . metoa oommemoiviitem' ib* 

éndty baeo aerípta annt (t» 193. aqq.) 

"IVos ÂAeih' colimúj tenur tibícme faltam 
Magna parte' atii. Nam aíc labentibiia. obnat 
YiUicua ety vetaria rims oontcuut ^í^h^tp, 
Secares. pendente iubet dormire ruínas 

im ^oibua^ xA de ho€ printafii dicam, varana tartioa dòraiiL habet erafioniaiá 
e^ «t opiíuiry non Latinam^ qnam recte.Rapertíuai aHoa aecútoa, emendai^ 
irtty reatitnta paneoAim codicnm lectíóne gaMíJit tèMÍt ^pso oo9ita»fe. Fruatrk 
eniin Webac poât Wtmderlibhinm ad - oJniAiaaa partícnlam a^ oatãa^ 
ipm ia bao oratiania atmetoiia intdiigi aitDo modo poteat; Dujdez eât ésúm 
ejttS. qiqittendae^ ajpud Latíqoa ratip^. primimi in initio periodxi nbu in con- 
citata et brevi orationei iã^ qaod oondiciema loco est, ponitnr et easa fiiH 
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^tôr; Sic.enim faiuasmodi loòi accipienâi potins sunt^ quam per interrogareis 
nem; itáguè re yera non omittitor,' serdelus ponrend» causa tóilltúf', atta'iii^ 
«tituta òrationis forma, quale est in hac ip^a sátira v. 100: íHdes : maiin^e cachin^ 

_ á 

no CòncutUur: flet^ si lacrirhas con/spexU amei; (cfr* XIII, 215 et 227^ 
et, ne Ipngus sim , qaos laudavít auctores Stallbaum ad B uddim» InstitUitt* 
II. p. 356> Beier :ad fragm. CSc. oratt p. 46 aqq. Bem&af-dy Sjmt Grsec* p« 
385 i) deíhde multo rarius yere omittitur ' in média orationé in eadem con- 
dtátionç, nbx condido bi^evisaime uno duobnsre verbis comprehensa, 8en-« 
tentiae primárias interpositát ipsa yerbi forma indicium sui facit,' quemàd-^ 
tnodum úbút YirgiL ^ntíd« VI, 30 1 Tu jjuoque magnam partem opere 
in. tanto, cinerei dolor, Icafe haberés, et luvenali» supra f. 7&' Grascubte 
esUriens in coelttpij iuMeris, ibit, et Senéc. consol. adMarc. 6^ par ad ho-^ 
neita^ libeat, facultas, et quás sunt horam similia \^)l Hic quid^â, itt 
media período, prsecedente et$ sequente' perfecto iadicati vi tempere j non 
concitata orationé^ non brévi^ omitti nullo modo potuit. Sed de sententia 
videamus* Yulgo enim hoc^ct pataat, adéa male^buisari vitía^asdificionua ab eo^ 
qoi ei rei preeféctus sit,/viI]ico ; hunc nonnnlli áédium dominam intelligun^ ple^^* 
rique aiitem magistratom aliquèm, ex iis rursus alii sedilem, álii praefeotum turbis. 
fit de hoc Weber asseVerat. Ubi autem eo yentom est,ut deinonstretmv 
quo modo ad hunc hominem significaiidnm pilliai nomenaptum tít, re^ 
spondént, yillicum appellari quenrvis procuratorem ao dispensatorem ; sic 
wllicum alimentorum, pOiicum a plumbo dici. Ut accipiam testimonii 
loco illas appellatíones hominum. infiml ordinis ez insciriptionibns posterío- 
ris aetatis, neqne reiiciam*, quem ex epigrammate in Príapum, quod falso 
TibuIIo tríbuitur, afierunt, i^illicum asrarii, illud certo còncedent, âdden- 
dum esse, ctuus quis [rei tíIUcus. sit Verum omhinô Inrepalis tempore 
hoc : nomeii pertinebat ad .serTum Tillsa et servis nisticis praepositam. .At 
aát. IV, 77* P^asns, praefectas nrbis, .atfomtof podtus modo vilUcue 
urbi .dicitnr. Itaque additur primum urld; deinde ^lid magia ei senfentis^' 

Ml) Longe ditersft, qnam y^ebcr* st Kanuliom^^comparanty Gernuíiiici' Bermonii ratio, nostrl 
fao<|ae. 
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_ » 

" f9Q qva hoc affl^runt^ <íontrferiixm*qiiamipseiIIeIocu8. *Ibi éniai Pegions, nt nrlxi 
aervur? intèlligatiir) rídicule yflliciia nrbis appeljatar tanqt^am servis praepo^ 
sitns^ additorqae anne alhid iunc prasfecti? Isto modo ex Cia in Verr. 
m^ 50 confiei potest). etiam - propnetores Hománonún simplioiter yiHibof 
^ppellarí potoisse. Vellempraeterea, quí aedilem prasfaòtmiiye ur!iis intdU 
Jti^ontjt dixissent^ putareúttfe hos prÍTàtorum . aedific&otum reficiendóriím tt^ 
ram habuisse, ''rimas conlexisse, tom* seòm^os' dormire inqmlitios iússine* 
Intelligamus igitur apud luvenalem, qui nominatus est> aervum villáo co» 
ratorem. Gomparatione utítur ad fragilitatem tllum eedificiorum ostendèn* 
dam^ sed eom inTertít*. Quam enim dicendum essel^ urbem non aliter aodih 
ficatamesse^ quam quo modo tiUsb rimas rillicus incmriosus tegat, non re-. 
ficiat) hoc dixit: Nam fsic (isto. modo^ quo iâ urbe firmitati domuum ho-: 
minumque saluti prospicitur) tíUícus negligens villae ' consulere solet ^^)« 

Quoniam yaria. errandi genera positis exempUs notavimusi non omit» 
lemus non infrequens erroris genus positnm in. verbis minus. recte taeo te* 
njen contra leges grammaticas .coniongendis et separandis. . Huius^rei ptí^ 
mum leye sit exemplam ^ sumptum non ex Iate propagato errore sed ez 
uniuaisententia nuper proposita» In sat enim I, t. 28. hdOG de Críspinopor; 
sita sunt: 

. Yentílet sstiram dígilis sudantibus aunun, 
in. quo yersu Pinzger (Ephemerid. Jen. 1822* Apr. n. 80) > improbata vi^* 
i;ari interpretatione de annulis leyioribi^s per aestatem^somptis, quod nullis 
yetemm testimoniis eum morem fíiisse demonstretur, íBêtivum pro adyer* 
bio e&se vul^ coniongiqae cestipum sudantibusy quod commentum una ver- 
sus ratio evertit; qunm enim in eadem sententia in fine prioris hemisti-* 
€hii adiectívurn, in posterioris substantivum positnm sit^ eorumq^e ea sit 



i5) Error e«t alioqnln non recsnUasImiM; in «cholio enim ad IV» 77 de tíIUco nrl^ano, Id* 
sst, nt Tidetnr^ de pnsfecto lAtellisitur liic loent; aed ea toholii para aon eat ia cod« 
SaagalL De Helaeckli et Weberi errore illud aic, ahtn^ qnod cum coatemta de re 
leri et tiae cura acta dlciturt hao Tocaatiiiffl, aihil dican. Hniaamodi oratlonit 1^^ 
ab hoo loco aUeaUalmam ett, nbi nam sic refertur ad anperiora et cauBam reddit. Hee 
•ie per se est hpii^r^ nêgligwnierf nt sic obUoi ait nifgUgmUÉr obÚQi% 
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gíaminatica ratío^nt uiter-M^oôitian^ poninti interiecto emsinofi vorbo^ 
rumtíomfkeBif qui per.ae pknns esse foBsit fdigitia sudániibuaj^ lieees^ 
Mcio, «quiLatiaos wtsns Latuie lege^ adiectiviiHi et substantivam confim^ 
get*^). Utienim liberíor ett in Tetarom sermane 'a grammaticse víhcIís Terbo* 
nua . offdoy i qnam in rxiostro, magisqne ad dicentis arbitrium fiogitUr, ita nu^ 
«as «ratíoDis cmsiis intamdlis distmctis «ngis in eo ensinere et &ciKiia 
senlári ividetiir;; qao qpmm aocederet Terborum per várias fbnnse nmtatio-^ 
nes dédmatonun aât^similitaiio «id ea coniongei^a impellens aãt dissiimli^ 
tndb íaS^IisIraliínida, aon carebant antíqui, qni pands aiit xrallis oratíoiiiá 
nttarpuhgeodsS' sigais Qtebaoftw, Qec^'n>asi assetit^ ut a libraiíis rectesem-^ 
per pc»iereatnr,'effioere potuisseilt) naturali quodiEun adiumento ad ea, qoss 
«cripta eran^ fadle ét rebte legenda, ^^lod nobis queque adhibendnm est in 
verborum iunetiEra in * Iceis dtilms constituenda j deínde autem in iis, qne§ 
atitnumeroramoratcniormn atit versuam arte adstrictasun^ ^cavendom est, 
ne Teiòornm intsrpretátio ' ab arlificiesa âla orâiti«>nis ibrina discrepét. ^e* 
làt^^puxl Weber In sat» YID^ 2(K2 scripsit: darmua emm tales , habiiiáê êt 
úamnut 9È odit, id non solam -propter sententiam-perineptamTepréhendeiH* 
éofi est^ (neque enim' Gracejos ãlos gladiatores damnabat, sed nôlebit eo-^ 
rum armis et habitu pugnare, quum retiarius esse mallet; nec, si hominéê 
damnasse^ cur gravius de habitu fst damnat et oéHi) diceretur, erat;) sed 
proptár nále featam verliorum s^arationem. Btsi enkn ad versus legem 
apte erMio insistit post tofes in csesnra 'tertii pedis, nattu*ali tamen ra^ 
tione omnes *ád acdisativum pluralis ntimeri adiectívi *(?a/(^s) cum isubiecto 
accusàirvo substantivi éiusdem numeri - coniungeiídam ferebantur, ut in cse- 
sura qtfarti pe£s insisteretm\ Itaque rebte- 0^ pro sadf restiiutum es^ comrati 
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i4) Ipsâ Pinsgeri obiectio, etsi Weber ea ita commotna ett, ut mallet de gemma alins cô- 
lotir per 'cttateiKi'SuinplaiateflIf gere, qtiasl de eo more nagis eonstaret / ieTissima eit« 
liéqtt# moa hie^it, ^ed onotiiim commeata aitperafia CriapiAi moHitiea. Et dé leWoro 
amMllo agi do€eiit'pilmiut lpaa¥«rlNi digitiê êudaMibmê^ ^bns yéí hoc obus delicatu- 
ya* dfgitia grave «ase algnifioatur ,• deiade píofcimua verana, cúiun plane aunt-oMiti, nec 
' êtífferM ftítai' múiorU poHâêmgemmmi ^ulbM irtfrbU dioi aperti«a potulti' fuga oneria 
magoaram •genmanm lõtioraii' per «atMem- «oiilil«m futaptum? 



in Iuven.8atp.180* ^^^ melios idem Weber in eadem sátira' -Y.-'2!B'^^ 29 
edidit ... 



raras 
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' 'CítÍ! et cgf egías pfltfl» 'óonlingís, orwití 
' Eiôkmftre ]ibet|.popiilus'^aod 'tkaút^ Obífí 



4«*«^>^<i>«J (■' I A >•• t •« t i < « k^ r'k 



Kcqne'éknia tfflb medo piòrtícipit datíttis (o^aMi) texfremt) Yerstis loco po-> 
iBifos' ti^^mbstantivi diítivô dftélll potest ih eodem hemistíòhió post ^á4 
Ifíoif^m 'dUtiVam ^pósho; (quúm èhim- patrice a contíngis dSstfahi neqiieat^ 



pòit egrégias inústítúrl) Séntentía tantinn a1)est ut melior fácta slt, nt 
inil^i ttiintis l)l>nà vi3eatur. In "^Vuígatk Interpunctione fcontingis cvanti;) 
èxjttjmihit patríá silbii íè t)ono cít6 gi^atolans. Ih altero versti non opus 
état dtòí, qui saci^utn iVLuA^ évçÁxu exciamáret; óyántem id íkcere. Neò sa-^ 
tís opinbr ád íiátiirálem vérborum iunciúram et Yer&uii formam interpreto» 
atténdehmt in sat V v. 121 et 122. (Structorem iniereoy ne qua indigna^ 
iío deèif, SafyantÍTà^peòtes et chironomonta i^olanti cúltètto;) intellexíssent 
enim conimigenda es»e saltaniem et chttonomuhtá (sic enim scribehdum est 
ex óptimo Schurtzfleischii cofl. èt edd. vett.; etsi malim Graece exprimi 
Xeíçoro/ÂOvPTo) y non etruçtorem et chirauomunta y neque ex participio sub- 
stantivam inauditum (pro eo, guod est xHQovofÂoç^ finxissent. , Non chirono- 
mus aliquis prseter structorem adhibebatur (quale enim dus esset in hac 
re múnus ?), sed s^uctor in cibo expendo èxfiiçovó/nu ^ '). Nam VI^^ 263 ne- 



46} JÊáLémplifín ex p^oaafr* otttiouís «trríptorè ktilitfs fn tertea inngeiíáb chuêt^núéatí panam 
per 00 letissfkiium aed aã rem dedaniidatd Mtit wpittat* 0(c, epiit» «d I^m. 31,^5 extr 

' ' liaee scrlBit^Pkaiútirit lillb^iieiiá : BÊú^^-gp&è in /v, ktin iné èdtêreUu magna sMspecta- 
-tio. Potes t. aliquis 'titilOiDÓ Ita imerputteto ^ nl éocéét' éíci' magna -ê^eiãatib mt in t9 
' ^ro eo ^od est d& r^. Sed hemo viétetuhi-^itiik lefié«et %n fe^ Mqnevetttiqao et in 
liec dfstraxlssét; 'coittiiraaseet hme inagfm épts ^in te et in iuá exenàiu^ et eoaliiiuari Ci- 
cetò Tolebat,'tit apparet ex rhetòrica vepelMoiie Toèis magna t proatuMiimdttm ígitur: 
Magna spée ínte ét in tuo exercita, magna eitepactatio» Soàt haec parra, aedpropter 
horum iguoratiouem iu magnis erratur* 
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qae ad v€!»^m xiegua ad grammatkMua* et Tim ^erborom atteadenmt^ 



in hisTerbis »- 



quanta 
poplitibas sedeaty !ÇP^°^ denso faseia libro 

aut non yiderun^ ad y^cem, faseia yerbum non o]:|;iis8UBi ^se posse ^ quod 

in príoríbas membris expiimatur^ (ut Weber, qui languidiasimnm illi adsU 

nobis obtrudit^) sed repetendum sedeat, aut, hoc intellecto, nem senserunt 

Xion posse diversa esse |iuius verbi subiepta) 8eduuupi(£asqiain)^iiec.Yerbufla 

priore locoaliter poni^ deiíide^ alip sensu repetí. ,Itaqae re^te Manso in, loco 

aperto hoc diçi yidits quanta, . qiiaaf denso libro faceia sede^at popUtibuSp Vi$. 

illud quanta deinde axnplifíoetur^ quem contra ita Rupertíus et.Weber pu- 

gnant^ ut non solum de verborum* iunctura nihil dicant^ ^ed ne . id qnidem 

doceant^ nbi poplitibus sedere út poplitibus se exonere, (etsi Wçber^ quid 

verba aignificent iguorans , videtur accipçre pro eo quod est siare proiecto 

pede^ neo cogitent, qui hoc statu utantur^ contrahere se ac inínores fiicere^ 

non {ut illi narrant et narrare coguntur propter vooem. quanta) extendx» 

Gravissimi ex mala verborum.^coniunctione errores , orti sunt in septimsesa^ 

tirsB V. 175 aqq-> nbi ita scriptum est . . . » 

Tents, 
Chrysogonos qúanti doceat, vel PoIIio qnanti 
. Lautorum pueros, artem scindéns Tbeoâori. 

Poeta rhetorem alloquitur^ quem schola vix alit ' ^\ eumque iubel^ mutatá 
arte, tentare (non quserendo, ut Rupertius exponit^ sed experimento ciapto),' 
quanti pueros doceant fidxum et cantus*, 'vilium artium ' (luvenaHs et seve** 



i6) Vnlgo ▼oMtu inperior«a inda ab i66 InfteUigunt de rhetore, qui tcholam reUfuvrit et 
caiuaidiítf^s factni tU* Vermn ailiU dicititr» cnr in hoo apto yíUb ganef e noa numeat. itaqae 
luereat Mit Imere debent, ae alia conniemoreBi,.ia particnla Srgo n rji , da qua Ra^ 
peitiiia: ^0rgo hás ob oaasaa» aiii potiua dictum pro ênimvero koX profectp.' . Hoc ett 
▼arba iaterpretari | luTeaalit rbetorem describi^ aon. achole valediceatei^ii , «ed » ut mer- 
cfidan debitam a patre diacipuli extorquaat, actioaom ia eum ixutituere coactum. 
Quod qaia aecesse ait, ipsaquo meroes» quas taau moléstia coastat, exigua, poc^ta sua- 
det, ut artem laittat* Apparat, omaia de xhetore scholastico dlci, noa causaidlco. etsi 
auam ipse Utem persequitar» 



Tf 

riomm inâício) magistri^ Chrysogontis et PoDió. Fam Zii quo modo artem 
TbéocTon (Théòdof tíè etàttí Gadáreus^ t;!aribdmná*^faít rh«tor; Tid« Spald. ad 
Quintil. m, 1, 17) scindere dicantnr, adeo obscurum est^ nt fuerint, qni 
Chrysogonum et Pollionem in. rhètores convertérent, contra cohaerentíam 
loci et ipsius lavenalis testímonium (VI^ 74 ^t 387}> fl^c ne feic quidem exi- 
tum reperirent; nam, scindere rhetorioam Volont ene onuini mínima man^a 
tradere^ coius^ aignificationis nnlliun ^eníplam babent ' Fleriqúè tamen, 
nãkil in homhribos noTantes^ «cvic&rtf ifiterpreitakitar irridere contra. nsuot 
loquendi , sententiaí languida* Cantor enim noa magia /Ehetpríctm curabat 
et irridebat, quam alias artes» Weber antem êci^dere ease vult dilace^ 
fWV)-<ppmoB«h?, ^codiast^enteiitMB. incopimpdo^ et, qnod entandam pntabat, 
Bon .nriinis disoedens ab' ora sermpnis; ' Hsec omnis diffionltas toUitnry si, 
torátione in csstirá pô^t \puer«m inaiatente') participiuln pon cura proximis^ 
$ed ennk* eo subieêto, quód ih t^Ato inesty cbninnxeri^nus. . Iam lépidos 
riíetor itibétuF libellmn^xibetoricumy quo naus aotea erat in arte trade^da^ 
adndère òt calitor f eM." ^ '^Hsec^ ^est ' emm' - ai% 'Q%eodorí , «non rhctorioa univaraa 
(qíiaa non acinditnr nisi ab iis, qui imperito tráctando divellunt). Hoc enim no** 
mine (Orsêci rqfvac. dicmit) oompefidia, systemata , . ' aut q^ss annt alia: nòr-. 
atra nomiMa, rUetoriede^' postea . grammaticso quoque^ inacribi aoldbant. Vidr 
lexic. (etsi minus plene de ea aignificationè traditom in Germânica Forcei-- 
Hniani le»ci editíone) et Spald/ad Quint. 1/ l,-^!* H, '1S,'4* V^ '13, 59-» 
X^ 1, 15* ' Atqn^ boc iqnidem loco versos Tatio tdntum monstr&t^ bseccoin-'. 
inngi posse ,^ non iung^ndai esse* JBt tain/an poat iUud tenta, desiderabatm:^ 
aliqníd; itaqve leeHovea antiqui, nbi ad tertiam Tersum yentum erat^/eo nú-l 
nua dobitabant scip^íens eo referre, qaoá de Pollione nifail addendum erat 
siogulatim magis-, quam de Chryaogono. Itaque iuyenaJis . non magis am-» 
bigua' scripsit^ quam, nt'C^seco>trtar exeanplo, Enripides, iq^ud quem Hor^ 
lena in tragq^ia cognomini r* 414 dicit, tít quidem nitec iaterpnngitur^ . 

idque sic mtellígittrr : . terebar torbae me hnmittefeV ne vidfeiret sudat to-* 

4* 
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« 

Atei mew? . Yerum taip non mar içrof^aa^ «ed /ifj íotoqoIí] dicendum erat^ 
MC. í(imij^ê(Kj>ro.Q^ii Surípides. posnit. lasiateadom est «enijsn^m csesuni 

et iAÍWpupgefldun» ., i . 

• • • » III. 

id eat, pulon cmm. propter vestes mala* Éetkiebfir^ qiia mmiia torbae me 
sOiM^itindi^. caiiaá iniiidtíietein ; V^JpnfóiAifP mg iaox^uttuteiçnwtSv dsctimt 
aéitata dtructura^ eoy quod facere pudeC, pcx* infimtrriwi dator,. ^ prolH^v 
qisod pudet, pev aceiíMítiviiin. Xenopfa. Anab. U^^y.22: ianivStii^iM ml 
^êovç ncu Mfdfwíovç nçoionap crrrót-^ 

Ahariuii gráeria dÍYMk8oi;olii^. qo«.>if^..ada>0rfttÍDOÍs .ioMàft.^c^iiK^ 
iubeat^ -vevboram^ cuiua ex luvenale exempla supra posui^ duo te láiis. 'poo«« 
tis 6<ubiiuigani^ iiApud Persium sat. L tco^suiil 9^2 «ie- interpungunl^riSM 
númeriê^decor €siy^ et inutctura cuidita crudiiy et mterpiretandopdistrdhutit} 
sed^ ut'hriitl dtoaiii de. crudia iUís^ quae per se £ci < voUaat^ Laftimis homí» 
i»é^[iie úrudimmhnimmris^^j^qáe:'eai'ãh'addiàZ'^ewíktís8A%^n^ piiftntm 

mt^Ilexisset íta, íit esset rtÉuneri. decorem. Âábfntg.àdidti COB eo^a^f expulse) 
lodcl tfd adàiia i^ipjatlBSct. . (Multo, mipiis. probandà «ntfit,. 'qoae-Mnttél^ wotf* 
ifièiituá ask^' boflÂQ ivdscimsalili aciitDÍne is. rehus) phik^gÍQÍs> .q^ram inH 
peritos erát., abntens, miilliim ille a Crameeo et eiiis siniUbus; di^eratiSbj)! 
Itl Cetdlli <:ann, ôi.,^ DOS^difur: ' ^h ir^gfiraíày. iofnen fru€ítr<ê,iriim^i^ 
soulà tHius- Fromttem^ ut siA imisiis^ munMa non ingwta quidém dbrtujís^ã(^ 
sed tatuen fhistkii. \ Neei ttonfiií qfOMquafai, qeiimi legísseC Nim ingrata ^ ^ mbi< 
his ' cKsiuácturaa ent fttmma^ iniiaidlsòqueMí, vocábulo adiíaereret^ 'sekl; iMbi 
«éncre dôotíáiiatiiruaí JHhm ingraàci! tamen fnuire^ Et postulat, id6lii^Wm 
tentia; idioqumeDiín. faie loersaflL cujn: auperÍDríbus omnino non conilmgi^ 
tnr.* Naq* ansat frustra noinesa obtulit^ yoTdbat euixn. |»ro iriptoni^ Tbeaeí»! 
et vjéitj iii|iíl'ad Mnc x«kL pertíoQt inaeçi|f|i Aríáduesí ealamítaá* Neogvataj 
sunt diis munera, quae respuunt nec obsequuntnr* ..Copiosius igitur, ntso- 
lety CatuUus eandem rem.^ adi^^ctiFQ* ^ iulvedb|p.ai|presaít: non ingrata 
tanes.haimiyciilR: fuanint et £?i^Ar& qbl^^.< l^p. aj|igi4qvainr deniqoe vei^* 



Ipruin^seditotiu senMi^^ .m$i& iÍ9Íim»tB^ eaiémTplúm eit .apod iaNrbnalem 
Mjiat# VI. v« 535 »q<^r yerauí* mim 53S-i{£t memaàé cc^uíifiso »Bt /xrui 

eifiênái d«0cffiptH% itoo, uft vh%o mtol%unty doa j^kcadí mgwimi fãiBttmuí 
«B: pflvti6iil% «##1 twm «ac verbl tempere (i^í^ot^^f)^ tani' e± to^ quod pi»t flla 
(v..5d&0 Jtl^p^tit peniamj altera qud^e aententíay qud piaecunidaos^flé^ 
ctentíttm .via aígnificalur, ab eodem pÉoaanime mcipieiíQ dribet (-«^ 939. Jl^ 
Utm la^imm meçUtaiúgufi murmura etd.)*' Sedrfvôpiô doy^aiams iam ad 
ear, qiub critt€B9. proprilt babeid aolent in. teterum Mríptis^ Wadtáádia^ qmnfr 
ab hútào in ihterpvetatídi ^^ra^j quão multo mb^s- ia bia tfatívia cxebeand^ 
esty nos Tersaturoa ili±erÍBiUa» Nec, '^aodlíffiòl?!:^' ifjolebaJmir) 'f>labé^ prsè^- 
termissum ullom \ridetur prsecipúQm eoram érk*oram gçnas, qui in yerbis sen- 
tenfitsqne poetai enarraifdia ( CMamitti aDlerê ailimadi^firlBiiiiinifcItáqiieràd ea, 
quorum, causa base aeripaimiyef^' Irauaftirmda >aratu> eft^iadsebua née ^pian^' 
didis et paucorum bominum ad inaiora et comniunia. . . 






Redit n^Ualis, FR£X)ERIGII $!EXTI, auni in ^patriffii.aaliite 
tuenda contem t»ífiaia^ ndvi io^iiadc^BpubHctemmicommodoruinaíi^iacansu^^ 
mendi initiuia, academiamque nostramad t0ta,pt*o,capite optimi et augustissimi 
i»gia' puUític^ 8ii0c^i4iida et cum. uuiveraae patada^ Vatítf cooiutigieMtda Todat' J Fe- 
atoaii igêtmr cMkveutum acad^mla.aosJMa j? atiiatofitaté ^pUagiíy iquefi:^^!!!!»] 
irnsta!») prpeaat^ die XXX .fa|iii»arJii ,b(tm XQ m. andítoírfi) dcrmuai segi» Im^^ 
in» SQtteBuaA ag^ndum iwlícMí in qao IQjáNNBSSYLfTJESTER ^Sí^\ 
TORPHy univeraitatis-^-f^eotov^ ^teí^ofkGhêkMn-^d^ U^ \pvhtc^Í9*^ftutibuÊ, 
guibua regnum maoáme jirmMur% piois ^ doótorM^ civiumque academicorum 
saaana iritespaèiiabitiin IdçiiiMin^re aqUeaim «Mentum jMrtf núbia. JatâirdHi ci- 
tiuntí aoademicorufq pro9?imo - antie itiiti ' 1 w|)09at < et ^ lea tia jeisnaprupr jdèí 
commentationibua certadtjufii' iuidioiia rietorea !iipinioatím:k<eminciabih' »mí . 
Novi certaminis boc anno' iâlsfundi diaM^ia munificentía et auctoritate 
regia^ oonailio' cellagii^ vfÀsà , n^- aeade&iiçaa et 1 aqhc^siíQas múdof 0tur/ r Aucta 
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Qsty adinnctis aã eas disciplioas, míde antéa quasstíones depromi solebant^' 
literis oríentalibns, Qaum «atem aequarm Tideatnr, iis, qui in hac * qusés&o^ 
ne et.in ea^. quB& ex hkloi4a noturali iatndudam proponi oplet, veraentori 
propter loatari» ^emvflúiiuateiiipom fatiam conòediydecretiiiní est áaeton^* 
taBe regia, ut ad iras qasestícnes tractai^das bienuium étudiosís' adólesoen- 
tibttSvdfitiir.:... Id; taipei^' hoc anno ^d ^Iteram tantam ex queestionibiis hi- 
storias, n^turalia pcírtinet; prior, qnae iam ante proposita repetitar, eandem^ 
quam. reliquie, condicionem habét, quas qui tractabunt, comméntatione» 
sjUM > intra GaLDeoembres Jinius ánnt rectori uniyersitatis tradere debebant.- 
qili avtem qtiádatíoiiem philologiss oríentalis et historíse natnralis secmidám,. 

intra Cal/Depembrésa; MDGCX7XXXI. " Qaaestíoixes^ faao aontr *' -i 

] . ' ; n : IN THEOLOGIA, 

Qose in' moaiunnitis antíqnie reperíuntar > tráditionea de fatis «posto<^ 
lomm rebnsque ab^iis-gestíé) ex fiantibna colUgontar atqQe.icrísi historiofie 
aubiiciantur. \ ' • 

W lURISPRUDENTLL 
An et quatenua actiones culposse ex iustitisB rationibus ad delictorum 
Hthn^itam tkfirétáÂ siiht? ' qus&que regttláb in his pixniendis ^ervrnidse? quid^ 
que cum Icgte palrlça 'tum potissimee extérse bac de re stataunt? * • t 

... IN MEDICINA. 
Quibns mlionibiis physiologicia et pathologicis qnibnaqne phasnomenia- 
pns^siia jBt .pn^eaentibua médicus de absoluta hominis morte ante putre- 
dinia acceasuraitlEi sibi persuaanm redddi, nt saíra consoientia, in re saltem 
foifehsi , ipsè cadaveri cnltrnm ' anatomioura adbibere aat ilUoa hnmationem. 
sua^ itíréiiirando devincta anctdritàfe^petkiiltterd qneat? • '^ •• \ . .. . 

IN PHILOSOPHIA. 
' > .Platonis de poeri et artibus Imitatoriis sententiam in libria da repa*^ 
blica!.propMÍtam aeculrate et plene sid crisin yocare, respecta habito tamad 
prindpiá imiyeraaliay quam ad ipsam sammi viri phãòsophiam» 

IN HISTORIA. 

■ Inyeatigeirtup qoss a veteribuí» de transito Hannibalis ín Italiam |>cr 
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: . . At udirik^:d0jgr»dL6 io^.iioiKl|ftke/Jkfyd^^ M^ràernè 

og deres Overeenskomst i Forskjellighedeme. . .: i . . . H ^: . : 

Restati ut ex univer&d Inum&rô xitium natales borii regis laete ceie- 

4xtai)tiiiiii.eçlB^< quÍM»ltts'JLoadeiiiicnt fiiYent.et ád ^Ikaí^itef pmrtiBiei^è, ad 

lipBbimetu&ifirefBnRxa mm:. crpaiidum ea^i qi!ta'{)ar^:è8tyi txbacrfantí* ínvi^ 

temus. ' ' í* 
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